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there was certain a man hi s disciples a parable and he spoke

Waa ¢ e el amaunid c\-ml W  ‘omta .1
and they had accused him a steward and he had [who was] rich

wadew al alastin@  Huxy @ e et ub
what is to him and said his lord and called him squandering of his wealth
an @ ‘unfa @ acwwa 2 wdn @uanx
of your stewardship a reckoning to me give concerning you that hear this
hadus o laxan Al am @ls vﬁ‘( S vl
sai d for ne to be a steward any |onger you are able for not

et 3 W) aadn Eusd ldanm G waaen Sy of
fromme has taken for nmy lord should | do what in hinmself steward that

atn el dox oo e\’ n axdiy LSy aa

am ashaned and to beg | am able not to dig the stewardship
tﬁ( ay  vunla WG aiamn of  Gala® Hadus
t he stewardship from | amdismssed that when | will do what | know
haduy & o dodan W e vln & 4
the debtors of one by one and he called in their hones they will receive ne
s @ o a5 (aendas avvalumy
to ny lord you do owe how nuch to the first one and said to his lord
ool du? o saa mal @ aronn
take to him he said [of] oil neasures one hundred to him he said
ats el el e pidm & @ e 6
and he said neasur es fifty wite down quickly and sit down your book

‘anta .7 odm o sabs Ay sha @b
one hundred to him he said to ny lord you do owe what and you to another

WE @l o’ oendl & s vn Gt et

[and] wite and sit down your book take to him he said [of] wheat bushels
aahas b @ha lwm @l e’ ds e

because wi sely unjust the steward our lord and praised bushel s ei ghty
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the sons than are W ser this of world for the sons he had done

aaay n (@’ prmas sGa Gl W omas e

to you say I> and al so this in their generation of |ight
aal vﬁ‘( ‘et vﬁ‘( A 9 e  (ambies s

that when of iniquity this weal th from friends for yourselves make

sCan Wasn o dann o sGas \clﬂ s

he everlasting into their shelters they may receive you it is consumed

w10 plsds AT aasalam ta\n

who inlittle and he s faithful in much al so is faithful who inlittle
AN W4 da uam o\ A’ CN AN
in the wealth therefore if is unj ust in much also is unjust

Mamns  daam f 11 e dad s 4 das

will believe who <to> you truly you remain not faithful of iniquity
guatn an (@l o (aduaa & sGruem  sasx

you have been found not your s in that which is not and if
\clhnh:{ & \clalm . O \vﬁl A2

servant there is no to you wll give who your own faithful

et &l 13 (el A am (aalix sGnuam
he will hate <to> one for either to serve | ords two who is able
vty Wy o aldnl (g ol daaonn
and <to> the other he will honor <to> one or he will love and <to> the other
duda s ol @ e Gunda
and <to> wealth <to> God to serve you are abl e not he will despise
amnla  wahd sldnl (adu? paaxn & paxs
because al | these things they heard when but the Phari sees
Mm pala Gl e ona on el 14
and Yeshua at him were nocki ng noney <had> <that> they | oved
et dax 15 as daa pounn At aaa e KLY

bef ore thensel ves those who justify are you to them sai d
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because the thing your hearts knows but t he sons of
Arer \cla&lcl:d A wn t(mlt( tﬁ'.“( -y
is abomi nabl e bef ore anmong that is esteened
a@  wuu vfmlt( v vﬁu.u: L e
t hen since Yukhanan [were] until and the prophets the | aw
poa o daal G wWGaia  vhha .16
to enter press into it and al | is preached of Cod t he Ki ngdom
Adadan e @l daa bt alh  aaln
than [for] to pass away and earth for heaven and it [is] easier
af (du Eu@ oxn on da@ auxd (17
who divorces everyone to pass away the | aw of letter
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who takes and everyone commits adultery anot her and t akes his wife
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rich certain now a nan conmits adultery a divorced [wonan]
Wodl e onoen W19 ol s
he make merry and everyday and purple linen would and he wear there was
1T paulaa  da\ vt vfgn: Waa xx\a Waa &u
whose nane [was] there was certain and a poor nan | uxuriously would
anxn Waa du’ wa datma 20 &udid am
being afflicted while rich man of that the gate would and he lay Lazar
—alrrry ol aan e lull Waa Gra
the crunbs from his stomach to fill and he | onging wi th sores
Wahd o asa t‘ﬁlm aCéma .21  sAaaxs
cone the dogs even but rich man of that the table from that fell
it Gla A X L dan @wadd o Llax
poor man that and died and this happened his sores [and] lick would
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rich man and t hat al so of Awraham to the bosom the angels and carried him
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he lifted up in Sheol he was tormented and while and was buried di ed

wo?’ Jdaxs omideen waa 23 Gcwadntd &un
at his bosom and upon Lazar upon Awraham and gazed af ar from his eyes
L LA T\ \\q paerd WGua  saat W aial
Awr aham my father and said | oud in avoice and he cried out

paen?”  ax? ot v yXow sCuga 24

[of] his finger the tip that he may dip <to> Lazar and send on ne have conpassi on
ql&.‘lg Xt daxan W\l exa A patdnd
amtornented for behold ny tongue for ne and to noisten in water

tﬁt( aideen wWan axel W) a\a Gne

remenber my son Awr aham to him said this in flane
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his bad things and Lazar during your life your good things that you received
abms Yy\\a CHRT Ay, AT

are tornmented and you here he is confortable behold and now

aideen &quwth Ava bl wWa &aa

between us is placed great a chasm al | these things besides

ol e v&uy vSaa \-uﬂla rnlql wa .26

not to you to pass over fromhere who desire so that those and you
& (aadal  (atan vAn R rA.nﬂ aala

he said to us to pass over there those from and neither are able
ot 27 (bal (awm mb an EAE (qeam
to house that you send him ny father <fronms you I beseech if so to him
ol Ldwitxdn o n G da o @
[and] witness let himgo |_have brothers for five ny fathers
neatas Apd L\ &u? e Ly e 28 L?
of tornent this to place cone t hey also that not [to] them
uizdn wha sHaad \a&nﬁ Wa &¢C  En (and

| et themhear and the prophets Mbdshe hey have Awraham to him said
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Awr aham ny father no to him said but t hem
paen? o & @ e onoam 30 (aw?
they will repent to them should go the dead from a nan if but
T aadal dpd  s¥un o ¢ \‘( v’
not and to the prophets to Mdshe if Awr aham to him said
& ada sEand (¢ opaes? @ e 31
shoul d rise the dead from a nman not al so they do listen
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